
The Peshitta Aramaic-English Interlinear Gospels 

The Holy Gospel Preaching of John Nnxwydd atwzwrk asydq NwylgnwaNnxwydd atwzwrk asydq NwylgnwaNnxwydd atwzwrk asydq NwylgnwaNnxwydd atwzwrk asydq Nwylgnwa 
 

 

 

The Gospel Of John 

 

John 8-1 
d’Zaytay atyzd  to Tura arwjl went lza  but  Nyd Yeshua ewsy  

        to the temple alkyhl came ata again bwt but Nyd In the morning arpub 
 

John 8-2 
He sat bty & when dkw to Him htwl came awh ata the people ame & all hlkw  

them Nwhl He was awh teaching Plm 
 

John 8-3 
& the Pharisees asyrpw the Scribes arpo but Nyd they brought wytya  
in adultery arwgb who was seized tdxttad a woman attnal 

in the midst ateumb they stood her hwmyqa & when dkw 
 

John 8-4 
woman ttna this adh Teacher anplm to Him hl  they were saying Nyrma 

of adultery arwgd in the act anrewob in it hb openly tyaylg was seized tdxtta 
 

John 8-5 
     he commanded dqp of Moshe aswmd but Nyd in the Torah aowmnbw  

we shall stone Mwgrn these Nylh that such as Kyadld 
 

John 8-6 
You tna say rma What? anm therefore lykh You tna 

Him hl they were tempting Nyonm when dk they said wrma This adh 
that they should accuse Him yhynwgrjqnd for them Nwhl  that it may be awhtd so that ankya 

stooping Nhgta down txtl when dk but Nyd Yeshua ewsy 
the ground aera upon le He was awh writing btkm 

 

John 8-7. 
                            He stood up jspta  Him hl asking Nylasm when dk they persisted wrtk but Nyd as dk  

sin hjx without ald who is yhwtyad among you Nwknm who? anya to them Nwhl & He said rmaw 
a stone apak upon her hyle let him cast adsn first aymdq 

 

John 8-8 
the ground aera on le He wrote awh btk stooping Nhgta while dk & again bwtw 

 

John 8-9,. 
one dx one dx they were wwh exiting Nyqpn they heard wems when dk but Nyd these Nwnh  

& she�was left tqbtsaw the elders asysq from Nm they began wyrs when dk  
in the midst ateumb�she was hytya when dk alone hydwxl the woman attna  

 

John 8-10 
to the woman attnal to her hl said rma Yeshua ewsy He stood up jspta   But Nyd when dk  

has condemned you? ykbyx man sna no al are they Nwhytya Where? akya 
 

John 8-11 
LORD GOD ayrm man sna even no alw said trma But Nyd she yh 

you ykl I ana condemning byxm am ana neither alpa Yeshua ewsy but Nyd said rma 
sin Nyjxt not al again bwt now ash & from Nmw Go ylz 

 

12 
(Yeshua) ewsy (with them) Nwhme (spoke) llm (but) Nyd (again) bwt 

(of the world) amled (the Light) hrhwn ( I AM The Living God) ana ana (& said) rmaw 
(shall walk) Klhn (not) al (comes) ata (after Me) yrtbd (whoever) Nm 

(of life) ayxd (the light) arhwn hl (shall find) xksn (but) ala (in darkness) akwsxb 
 

13 
(about) le (you) tna (the Pharisees) asyrp (to him) hl (were saying) Nyrma 

(are) tna (testifying) dhom (yourself) Kspn 
(true) aryrs (is) twh (not) al (your testimony) Ktwdho 

 
14 

(even if) Npa (to them) Nwhl (& said) rmaw (Yeshua) ewsy (answered) ane 
(myself) yspn (about) le (am) ana (testifying) dhom (I) ana 

(I) ana (know) edyd (because) ljm (My testimony) ytwdho (is) yh (true) aryrs 
(going) lza (& where) akyalw (I have come) tyta (where) akmya (from) Nm 
(are) Nwtna (knowing) Nyedy (not) al (but) Nyd (you) Nwtna (I am) ana 
(where) akyal (& not) alw (I have come) tyta (where) akmya (from) Nm 
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(I) ana (go) lza 
 

15 
(I) ana (are) Nwtna (judging) Nynyd (carnally) tyanrgp (you) Nwtna 

(am) ana (judging) Nad (not) al (a man) snal 
You are judging carnally; I am judging no one. 

16 
(My judgment) ynyd (but) Nyd (I) ana (judge) Nad (& if) Naw 

(alone) ydwxlb (I am) tywh (not) ald (because) ljm (is) wh (true) ryrs 
(Who has sent Me) ynrdsd (& My Father) ybaw (I) ana (but) ala 

 
17 

(the testimony) atwdhod (it is written) bytk (also) Nyd (& in your Torah) Nwkowmnbw 
(is) yh (true) aryrs (men) Nyrbg (of two) Nyrtd 

 
18 

(Myself) yspn (of) le (I) ana (Who testify) dhod (I AM The Living God) ana ana 
(of Me) yle (has testified) dho (Who has sent Me) ynrdsd (& My Father) ybaw 

 
19 

(where is?) wkya (to Him) hl (they were saying) Nyrma 
(& said) rmaw (Yeshua) ewsy (answered) ane: (your Father) Kwba 

(Me) yl (neither) alw (to them) Nwhl 
(My Father) ybal (nor) alw (do you ) Nwtna (know) Nyedy 

(you had) Nwtywh (known) Nyedy (Me) yl (if) wla 
(you would have) Nwtywh (known) Nyedy (My Father) ybal (also) Pa 

 
20 

(when) dk (in the treasury) azg tyb (He spoke) llm (words) alm (these) Nylh 
(seized Him) hdxa (man) sna (& no) alw (in the temple) alkyhb (He taught) Plm 

(His hour) htes (had come) twh tta (yet) lykde (for) ryg (not) al 
 

21 
(I) ana (Yeshua) ewsy (again) bwt (to them) Nwhl (spoke) rma 
(& you will seek Me) ynnwebtw (am) ana (moving on) lza 

(I) anad (& where) akyaw (in your sins) Nwkyhjxb (& you shall die) Nwtwmtw 
(to come) ataml (are) Nwtna (able) Nyxksm (not) al (you) Nwtna (am) ana (moving on) lza 

 
22 

(Himself) hspn (now) yk (will?) aml (The Jews) aydwhy (were saying) Nyrma 
(going)lza (I) anad (where) akyad (because he said) rmad (He kill) ljq 
(to come) ataml (are) Nwtna (able) Nyxksm (not) al (you) Nwtna (am) ana 

 
23 

(below) txtld (from) Nm (you) Nwtna (to them) Nwhl (& He said) rmaw 
(am) ana (above) leld (from) Nm (& I) anaw (are) Nwtna 

(are) Nwtna (this) anh (from) Nm (you) Nwtna 
(world) amle (this) anh (from) Nm (am) tywh (not) al (I) ana (world) amle 

 

24 
(that you shall die) Nwtwmtd (to you) Nwkl (I said) trma 

(you shall believe) Nwnmyht (for) ryg (unless) ala (in your sins) Nwkyhjxb 
(in your sins) Nwkyhjxb (you shall die) Nwtwmt (that I AM The Living God) ana anad 

 

25 

(Who?) Nm (you) tna (The Judeans) aydwhy (they were saying) Nyrma 
:(Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said): rma (are) tna 

(with you) Nwkme (to talk) llmad (I have begun) tyrsd (even though) Npa 
 

26 
(to say) rmaml (concerning you) Nwkyle (for Me) yl (there are) tya (many things) ygo 

(has sent Me) ynrdsd (He Who) Nm (but) ala (& to judge) Ndmlw 
(those things) Nylya (& I) anaw (is) wh (true) ryrs 

(these) Nylh (from Him) hnm (that I have heard) temsd 
(in the world) amleb (I) ana (speaking) llmm (am) wh 

 
27 

(to them) Nwhl (He spoke) rma (The Father) aba (that about) led (they knew) wedy (& not) alw 
 

28 
: (Yeshua) ewsy (again) bwt (to them) Nwhl (spoke) rma 

(of Man) asnad (the Son ) hrbl (you have lifted up) hnwmyrtd (when) ytma 
(that I Am The Living God) ana anad (you shall know) Nwedt (then) Nydyh 
(of Myself) yspn (the pleasure) twbu (from) Nm (& anything) Mdmw 

(just as) ankya (but) ala (I) ana (do) dbe (not) al 
(I) ana (speaking) llmm (am) wh (so) twkh (My Father) yba (has taught Me) ynplad 
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29 
(& not) alw (is) yhwtya (with Me) yme (has sent Me) ynrdsd (& He who) Nmw 

(because) ljm (My Father) yba (alone) ydwxlb (has left Me) ynqbs 
(to Him) hl (that is beautiful) rpsd (the thing) Mdm (I) anad 

(at all times) Nbzlkb (am) ana (doing) dbe 
And He Who has sent Me is with Me, and My Father has not left Me alone, 

because I am doing always what is beautiful to Him. 

30 
(He was) awh (speaking) llmm (these things) Nylh (when) dk 

(in Him) hb (trusted) wnmyh (many) aaygo 
 

31 
(who trusted) wnmyhd (Judeans) aydwhy (to those) Nwnhl (Yeshua) ewsy (& said) rmaw 
(in My word) ytlmb (will continue) Nwrtkt (you) Nwtna (if) Na (in Him) hb 

(you are) Nwtna (My disciples) ydymlt (truly) tyaryrs 
 

32 
(The Truth) arrs (& you will know) Nwedtw 

(will set you free) Nwkrrxn (Truth) arrs (& that) whw 
 

33 
(we are) Nnx (the seed) herz (to Him) hl (they were saying) Nyrma 

(to a man) snal (bondage) atwdbe (& from antiquity) Mwtm Nmw (of Abraham) Mhrbad 
(say) rma (how?) ankya (by us) Nl (has been served) axylp (not) al 
(of liberty) arax (children) ynb (you shall be) Nwwhtd (you) tna 

 
34 

(Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 
(to you) Nwkl (I speak) anrma [Timeless Truth] (Amen) Nyma (Amen) Nyma 

(of sin) atyjxd (is) wh (a servant) hdbe (sin) atyjx (commits) dbed (whoever) Nmlkd 
 

35 
(forever) Mlel (abides) awqm (not) al (& a servant) adbew 

(abides) awqm (forever) Mlel (but) Nyd (a son) arb (in a house) atybb 
 

36 
(will set you free) Nwkrrxn (that The Son) arbd (therefore) lykh (it is) wh (if) Na 

(of liberty) arax (the children) ynb (you shall be) Nwwht (truly) tyaryrs 
 

37 
(of Abraham) Mhrbad (you are) Nwtna (the seed) herzd (I) ana (know) edy 

(you are) Nwtna (seeking) Nyeb (but) ala 
(My word) ytlmld (because) ljm (to kill Me) ynljqml 

(you ) Nwtna (comprehend) Nyqpo (not) al 
 

38 
(that I have seen) tyzxd (the thing) Mdm (I) ana 
(speaking) llmm (My Father) yba (with) twl 
(the thing) Mdm (you) Nwtnaw (I am) ana 

(your Father) Nwkwba (with) twl (that you have seen) Nwtyzxd 
(you are) Nwtna (are doing) Nydbe 

 
39 

(our father) Nwba (to him) hl (& they were saying) Nyrmaw (they answered) wne 
(Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma (is) wh (Abraham) Mhrba (ours) Nlyd 

(the works) yhwdbe (of Abraham) Mhrbad (you were) Nwtywh (the children) yhwnb (if) wla 
(you would have been) Nwtywh (doing) Nydbe (of Abraham) Mhrbad 

40 
(you are) Nwtna (seeking) Nyeb (Behold) ah (but) Nyd (now) ash 
(Who the truth) atryrsd (a man) arbgl (to kill Me) ynljqml 

(from)Nm (I have heard) temsd (which) adya (with you) Nwkme (I have spoken) tllm 
(did) dbe (not) al (Abraham) Mhrba (this) adh (God) ahla 

 
41 

(the deeds) adbe (you are) Nwtna (doing) Nydbe (but) Nyd (you) Nwtna 
(to him) hl (they were saying) Nyrma (of your father) Nwkwbad 
(were) Nywh (not) al (fornication) atwynz (from) Nm (we) Nnx 
(God) ahla (ours) Nl (is) tya (father) aba (one) dx 

 

42 
(God) ahla (if) wla (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 

(you would have been) Nwtywh (loving) Nybxm (your Father) Nwkwba (were) awh 
(God) ahla (from) Nm (for) ryg (I) ana (Me) yl 

(from) Nm (did) awh (& not) alw (& I have come) tytaw (went forth) tqpn 
(I have come) tyta (of Myself) yspn (pleasure) twbu 
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(has sent Me) ynrds (He) wh (but) ala 
Jesus said done to them, If God were your father, you would have loved Me, for I have proceeded from God 

43 
(not) al (My word) ytlm (why?) anm (For) ljm 

(not) ald (because) le (you) Nwtna (do understand) Nyedwtsm 
(My word) ytlm (hear) Nyems (you) Nwtna (can) Nyxksm 

 

44 
(are) Nwkytya (The Devil) aurqlka (the father) aba (from) Nm (you) Nwtna 

(willing) Nybu (of your father) Nwkwbad (& the desire) htgrw 
(he) wh (to do) dbeml (you are) Nwtna 

(men) asna (killing) ljq (the beginning) tysrb (who from) Nmd 
(does not) al (& in the Truth) arrsbw (is) wh 
(Truth) arrsd (because) ljm (stand) Maq 
(whenever) ytma (in him) hb (there is not) tyl 
(from) Nm (a lie) atwbdk (he speaks) llmmd 

(because) ljm (speaks) llmm (he) wh (his own) hlyd 
(its father) hwba (also) Pa (he is) wh (of falsehood) algdd 

 
45 

(speaking) llmm (Who The Truth) arrsd (but) Nyd (I) ana 
(Me) yl (you are) Nwtna (are believing) Nynmyhm (not) al (am) ana 

 
46 

(among you) Nwknm (who is?) wnm 
(concerning) le (Me) yl (convicting) okm 
(The Truth) arrs (& if) Naw (sin) atyjx 

(why?) anml (you) Nwtna (I ) ana (speak) llmm 
(Me) yl (do) Nwtna (believe) Nynmyhm (not) al 

 
47 

(the words) alm (is) yhwtya (God) ahla (from) Nmd (whoever) Nm 
(this) anh (because of) ljm (hears) ems (of God) ahlad 

(not) ald (because) ljm (you are) Nwtna (hearing) Nyems (not) al (you) Nwtna 
(God) ahla (from) Nm (you are) Nwtywh 

 
48 

(to Him) hl (& they were saying) Nyrmaw (The Jews) aydwhy (answered) wne 
(that a Samaritan) ayrmsd (are we ) Nnxna (saying) Nyrma (correctly) ryps (not?) al 

(in You) Kl (is) tya (& a demon) awydw (You are) tna 
 

49 
(Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 
(not) al (a demon) awyd (in Me) yl 
(My Father) ybal (but) ala (is) tya 

(Me) yl (dishonor) Nyreum (& you) Nwtnaw (I) ana (honor) rqym 
 

50 
(am) ana (seeking) aeb (not) al (but) Nyd (I) ana 

(& judges) Nadw (One Who seeks) aebd (there) wh (is) tya (My glory) yxbws 
 

51 

(I) ana (speak) rma [Timeless Truth] (Amen) Nyma (Amen) Nyma 
(keeps) rjn (My word) ytlmd (that whoever) Nmd (to you) Nwkl 
(in eternity) Mlel (shall see) azxn (not) al (death) atwm 

 

52 
(The Jews) aydwhy (to Him) hl (they were saying) Nyrma 

(in you) Kl (is) tya (that a demon) awydd (we know) Nedy (now) ash 
(saying) rma (& you) tnaw (& the prophets) aybnw (is dead) tym (Abraham) Mhrba 
(not) al (death) atwm (keeps) rjn (My words) ytlmd (whoever) Nmd (are) tna 

(for eternity) Mlel (shall taste) Mejn 
53 

(than) Nm (you) tna (greater) br (you) tna (are?) aml 
(who died) tymd (Abraham) Mhrba (our Father) Nwba 
(who have died) wtymd (the prophets) aybn (& than) Nmw 
(yourself) Kspn (you) tna (making) dbe (who are?) wnm 

54 
(I) ana (if) Na (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 

(not) al (My glory) yxbws (Myself) yspn (I) ana (glorify) xbsm 
(Who glorifies) xbsmd (My Father) yba (it is) yhwtya (anything) Mdm (is) awh 
(He is) wh (our God) Nhlad (you) Nwtna (of Whom say) Nyrmad (He) wh (Me) yl 

 
55 

(know) edy (but) Nyd (I) ana (you know Him) yhynwtedy (& not) alw 
(I) ana (had said) rma (& if) Naw (Him) hl (do) ana 
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(Him) hl (I) ana (know) edy (that not) ald 
(but) ala (like you) Nwktwka (a liar) abdk (Myself) yl (I) ana (would have been) awh 

(I) ana (keep) rjn (& His word) htlmw (Him) hl (I) ana (know) edy 
 

56 
(desire) xwom (your Father) Nwkwba (Abraham) Mhrba 

(& rejoiced) ydxw (& he saw) azxw (My day) ymwy (to see) azxnd (did) awh 
 

57 
(The Jews) aydwhy (to Him) hl (they were saying) Nyrma 
(years) Nyns (of fifty) Nysmx (a son) rb (yet) lykde 

(You have seen?) tyzx (& Abraham) Mhrbalw (You are) tywh (not) al 
 

58 
[Timeless Truth] (Amen) Nyma (Amen) Nyma (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 
(Abraham) Mhrba (would be) awhn (before) alded (to you) Nwkl (I) ana (speak) rma 

(AM) ytya (I) ana 
 

59 
(to stone Him) yhynwmgrnd (stones) apak (& they lifted up) wlqsw 
(from) Nm (& went out) qpnw (hid Himself) ysjta (& Yeshua) ewsyw 

(& moved on) lzaw (their midst) Nwhtnyb (& passed through) rbew (the temple) alkyh 
 
 

 



  

 

 


